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COMITÉ DE COMERCIO Y DESARROLLO EN SESIÓN ESPECÍFICA
Y DEL SUBCOMITÉ DE PAÍSES MENOS ADELANTADOS

I. introducción

1. El presente informe abarca las actividades del Comité de Comercio y Desarrollo (CCD) en sesión ordinaria, de sus sesiones específicas y de las actividades del Subcomité de Países Menos Adelantados desde el último informe, efectuado en 2004.

II. labor del comité de comercio y desarrollo en sesión ordinaria

2. El CCD celebró cuatro reuniones formales los días 22 de febrero, 11 de mayo, 5 de octubre y 28 de noviembre de 2005.  Las actas de esas reuniones figuran en los documentos WT/COMTD/M/52 a WT/COMTD/M/55
, respectivamente.  En la quincuagésima segunda reunión, celebrada el 22 de febrero de 2005, el Embajador C. Trevor Clarke (Barbados) cedió la presidencia al Embajador Gomi Tharaka Senadhira (Sri Lanka).

3. Siguen pendientes en el CCD las solicitudes de concesión de la condición de observador presentadas por la Liga de los Estados Árabes, la Organización de los Países Exportadores de Petróleo (OPEP), la Organización de Consultoría Industrial del Golfo (GOIC), la "Organisation internationale de la francophonie" y el Fondo Común para los Productos Básicos.  En la quincuagésima tercera reunión, el Presidente informó al Comité de que la Organización de los Estados del Caribe Oriental (OECO) no deseaba que se examinara, de momento, su solicitud de concesión de la condición de observador y que la OECO comunicaría al CCD cuándo deseaba que se volviera a examinar el asunto.  En la quincuagésima quinta reunión, el representante de Antigua y Barbuda hizo una breve intervención en la que instó a los Miembros a que resolvieran la solicitud de la OECO.  En esa misma reunión, el Comité acordó que las nuevas solicitudes de concesión de la condición de observador presentadas por la Organización de Países Árabes Exportadores de Petróleo (OPAEP) y el Groupe de la Banque Africaine de Développement se examinaran en el futuro junto con otras solicitudes pendientes.

4. Los Miembros convinieron en seguir invitando, sobre una base ad hoc para cada reunión, a varias organizaciones intergubernamentales.  Estas eran la Unión del Magreb Árabe (UMA), el Fondo Común para los Productos Básicos
, la Comunidad Económica de los Estados del África Occidental (CEDEAO), la Organización de Cooperación Económica, la Corporación Interárabe de Garantía de Inversiones, el Banco Islámico de Desarrollo (BIsD), la Unión Africana (UA), la Organización de la Conferencia Islámica (OCI), el South Centre, el Foro del Pacífico Sur, el Programa de las Naciones Unidas para el Medio Ambiente (PNUMA), la Unión Económica y Monetaria del África Occidental (UEMAO) y la Organización Mundial de la Propiedad Intelectual (OMPI).  En el documento WT/COMTD/W/22/Rev.6 figura una lista completa de las organizaciones intergubernamentales que tienen la condición de observador en el Comité.
5. A continuación figuran los principales temas tratados por el Comité durante el período que abarca el presente informe:


A.
Cooperación técnica y formación;

B.
Notificaciones relativas al acceso a los mercados para los países en desarrollo y los países menos adelantados;

C.
Informe del Grupo Consultivo Mixto del Centro de Comercio Internacional UNCTAD/OMC;

D.
Deterioro de la relación de intercambio para los productos primarios y su repercusión en el comercio y el desarrollo de los países exportadores de productos primarios;

E.
Párrafo 51 de la Declaración de Doha, relativo a la identificación y el debate de los aspectos de las negociaciones relacionados con el desarrollo y el medio ambiente, a fin de contribuir al logro del objetivo de hacer que en las negociaciones se refleje de manera adecuada el desarrollo sostenible;

F.
Dimensión de desarrollo del comercio electrónico;

G.
Exclusión de Maldivas de la lista de países menos adelantados;  y

H.
Participación de los países en desarrollo en el sistema multilateral de comercio.
6. En su quincuagésima tercera reunión, el Comité escuchó también la exposición de un representante de la Nueva Asociación para el Desarrollo de África (NEPAD) y adoptó el Programa de Trabajo para 2005 (WT/COMTD/53).
B. Cooperación técnica y formación

7. En su quincuagésima tercera reunión, el Comité tomó nota del informe anual sobre las actividades de formación y cooperación técnica, 1º de enero al 31 de diciembre de 2004 (WT/COMTD/W/139 y Corr.1), y del informe sobre 2004 de la Auditoría de la Cooperación Técnica (WT/COMTD/W/138).  El Comité también adoptó el mandato para el examen estratégico de las actividades de asistencia técnica relacionadas con el comercio proporcionadas por la OMC (WT/COMTD/W/140).  En la quincuagésima cuarta reunión, los Miembros tomaron nota del examen semestral de la ejecución de actividades, 1º de enero al 30 de junio de 2005 (WT/COMTD/W/141 y Corr.1) y adoptaron el Plan de Asistencia Técnica y Formación para 2006 (WT/COMTD/W/142 y Corr.1).

8. En su quincuagésima quinta reunión, el Comité tomó nota del establecimiento del Comité Directivo del Examen estratégico de las actividades de asistencia técnica relacionadas con el comercio proporcionadas por la OMC y de la labor de este Comité, lo que condujo a la selección de un grupo de instituciones que realizarán el Examen estratégico con arreglo al calendario establecido.
C. Notificaciones relativas al acceso a los mercados para los países en desarrollo y los países menos adelantados

9. En las reuniones quincuagésima segunda, quincuagésima tercera y quincuagésima cuarta, el CCD examinó y tomó nota de una notificación, presentada en el marco de la Cláusula de Habilitación, en relación con el Acuerdo Marco para una Cooperación Económica Amplia entre la Asociación de Naciones del Asia Sudoriental y la República Popular China (WT/COMTD/N/20 y WT/COMTD/51).  En la quincuagésima tercera reunión, Noruega notificó al Comité que, como resultado de los cambios introducidos en su esquema SGP, una serie de determinados productos se importarían de los países en desarrollo con aranceles nulos (WT/COMTD/N/6/Add.3).  En su quincuagésima cuarta y quincuagésima quinta reuniones, el Comité examinó y tomó nota de una notificación relativa al Acuerdo sobre el Comercio de Mercancías del Acuerdo Marco para una Cooperación Económica Amplia entre la Asociación de Naciones del Asia Sudoriental y la República Popular China (WT/COMTD/N/20/Add.1 y WT/COMTD/51/Add.1).  El Comité también tomó nota, en su quincuagésima cuarta reunión, de una notificación relativa al Tratado Revisado de la Comunidad Económica de los Estados del África Occidental (WT/COMTD/N/21 y WT/COMTD/54).

D. Informe del Grupo Consultivo Mixto del Centro de Comercio Internacional UNCTAD/OMC

10. El Grupo Consultivo Mixto (GCM) del Centro de Comercio Internacional UNCTAD/OMC celebró su trigésima octava reunión del 18 al 22 de abril de 2005.  El informe de esa reunión figura en el documento ITC/AG/(XXXVIII)/204, de 22 de abril.  El Vicepresidente del GCM, el Sr. Georg Jürgens, Consejero de la Misión Permanente de Alemania, presentó el informe al Comité en su quincuagésima tercera reunión.  El Sr. Jürgens dijo que el Grupo durante sus deliberaciones había instado al CCI a que ayudara a los PMA a desarrollar su capacidad de abastecimiento de los mercados internacionales y a invertir la tendencia a la marginación.  Durante la reunión muchos representantes se habían referido a la dificultad de adaptarse a la "erosión de las preferencias" y a las medidas de liberalización sin contar con estructuras para la exportación de bienes y servicios que les permitieran competir.  La labor del CCI con respecto a la reducción de la pobreza, la exportación de servicios, la formulación de estrategias nacionales de exportación, las asociaciones entre el sector público y el privado, los textiles y el vestido, los análisis de mercado, el comercio Sur-Sur, el comercio electrónico y la labor de sensibilización sobre cuestiones relativas a la OMC eran algunas de las esferas de interés relacionadas con el fomento del comercio que habían mencionado con más frecuencia los representantes en la reunión.  El Comité tomó nota del informe del GCM correspondiente a 2004 y lo remitió al Consejo General para su aprobación.

E. Deterioro de la relación de intercambio para los productos primarios y su repercusión en el comercio y el desarrollo de los países exportadores de productos primarios

11. En la quincuagésima segunda reunión, el Comité escuchó una exposición de Malasia sobre la experiencia de este país en relación con los productos básicos y mantuvo un debate al respecto.  En las reuniones quincuagésima segunda y quincuagésima tercera, el CCD deliberó sobre la forma en que le gustaría avanzar en este punto del orden del día.  Se reconoció la conveniencia de que los Miembros o las instituciones competentes hiciesen más exposiciones.  En la quincuagésima cuarta reunión se tomó nota de que Kenya estaba dispuesta a hacer una exposición acerca de su experiencia en relación con los productos básicos en la primera reunión del CCD en 2006.  En la quincuagésima quinta reunión, los Estados Unidos propusieron que en el futuro pudiera invitarse a la Organización Internacional de las Maderas Tropicales y la Organización Internacional del Café a hacer presentaciones en el CCD.

F. Párrafo 51 de la Declaración de Doha, relativo a la identificación y el debate de los aspectos de las negociaciones relacionados con el desarrollo y el medio ambiente, a fin de contribuir al logro del objetivo de hacer que en las negociaciones se refleje de manera adecuada el desarrollo sostenible

12. El punto referente al párrafo 51 de la Declaración Ministerial de Doha es un punto permanente del orden del día del Comité, en el que los Miembros identifican los aspectos de las distintas negociaciones relacionados con el desarrollo y debaten sobre ellos a fin de contribuir al logro del objetivo de hacer que se refleje de manera adecuada el desarrollo sostenible.  Como continuación de las exposiciones anteriores sobre esos aspectos de las negociaciones en diversas esferas, en la quincuagésima segunda reunión la Secretaría hizo una exposición acerca de los aspectos relacionados con el desarrollo de las negociaciones sobre acuerdos comerciales regionales.  En la quincuagésima tercera reunión, el Presidente pidió opiniones a los Miembros sobre la forma en que el Comité debería avanzar en este punto del orden del día.  Como se había acordado en la quincuagésima tercera reunión, el CCD en su quincuagésima cuarta reunión emprendió el examen de los aspectos de las negociaciones relacionados con el desarrollo, para el que la Secretaría había preparado un documento de antecedentes (WT/COMTD/W/143).  Los Miembros felicitaron a la Secretaría por dicho documento pero también sugirieron algunas modificaciones.  En la quincuagésima quinta reunión, el Director General participó en la continuación del debate sobre los aspectos de las negociaciones relacionados con el desarrollo sobre la base de la versión revisada del documento (WT/COMTD/W/143/Rev.1).  Se reconoció la utilidad de las actualizaciones periódicas del documento y se acordó que se preparara una versión revisada para su examen en la quincuagésima sexta reunión.  Un grupo de países en desarrollo (la Argentina, el Brasil, Filipinas, la India, Indonesia, Namibia, el Pakistán, Sudáfrica y Venezuela) presentó un documento titulado "La reivindicación del desarrollo en la Ronda de Doha para el Desarrollo de la OMC" para su examen en la quincuagésima quinta reunión.

G. Dimensión de desarrollo del comercio electrónico

13. El CCD es uno de los cuatro órganos subsidiarios a los que el Consejo General ha encomendado que se ocupe de la cuestión del comercio electrónico, que es un punto permanente de su orden del día.  En la quincuagésima reunión del Comité celebrada en septiembre de 2004, se acordó invitar a un representante de la Unión Internacional de Telecomunicaciones (UIT) a hacer una exposición ante el CCD.  En consecuencia, en la quincuagésima tercera reunión el Sr. Alexander Ntoko, Jefe de la Unidad de Ciberestrategias de la Oficina de Desarrollo de las Telecomunicaciones de la UIT, hizo una exposición sobre la función de las tecnologías de la información y las comunicaciones (TIC) en el desarrollo.  El Comité tomó nota de la exposición.  Se acordó volver a tratar este punto del orden del día en el futuro solamente si los Miembros así lo pedían.

H. Exclusión de Maldivas de la lista de países menos adelantados

14. En la quincuagésima tercera reunión, el representante de Maldivas recordó al Comité que en 2004 su delegación había planteado en el Comité la cuestión de la pérdida de su condición de país menos adelantado.  Su delegación había destacado especialmente, en el documento WT/COMTD/W/128, los beneficios del trato preferencial de que disfrutaba Maldivas como país menos adelantado y las consecuencias de su exclusión de la lista, en particular en lo relativo a la pérdida de esas preferencias.  Sobre esa base, en la comunicación que su delegación había presentado a la OMC se pedía que se estableciera un mecanismo de transición para que las preferencias comerciales concedidas a Maldivas pudieran seguir en vigor durante algún tiempo.  En su reciente comunicación (WT/COMTD/52), sin embargo, Maldivas destacaba las dificultades a que se enfrentaba como consecuencia del tsunami de diciembre de 2004.  Teniendo en cuenta los efectos de esa catástrofe, Maldivas opinaba que no era apropiado que se le excluyera de la lista de países menos adelantados en ese momento.  El Presidente resumió el debate consiguiente señalando que los Miembros de la OMC habían expresado su comprensión y su solidaridad ante las recientes dificultades.  No obstante, también habían reconocido que la OMC no era el foro para examinar la cuestión de la exclusión de Maldivas de la lista de los países menos adelantados y que se trataba de una cuestión abordada por las Naciones Unidas.  Sin embargo, dijo que se podrían considerar determinadas iniciativas relacionadas con el comercio en el contexto de la OMC.  El Comité tomó nota de la declaración de Maldivas y de todas las intervenciones.

I. Participación de los países en desarrollo en el sistema multilateral de comercio

15. Para ayudar al Comité a cumplir su mandato de mantener en examen permanente la participación de los países en desarrollo Miembros en el sistema multilateral de comercio, la Secretaría preparó un informe (WT/COMTD/W/136/Rev.1) en el que se exponían las características más destacadas del comercio de las economías en desarrollo, principalmente en el período de 2000‑2003.  Las conclusiones del informe fueron presentadas al Comité en su quincuagésima tercera reunión.  El Comité tomó nota del informe.

III. labor del comité de comercio y desarrollo en sesión específica sobre las pequeñas economías

16. De conformidad con el párrafo 35 de la Declaración Ministerial de Doha
, en la reunión que celebró el 1º de marzo de 2002, el Consejo General tomó nota del marco y los procedimientos para la ejecución del Programa de Trabajo sobre las Pequeñas Economías.
  El apartado d) del párrafo 2 de ese documento establece que "[e]l Consejo General encomendará al Comité de Comercio y Desarrollo (CCD) que mantenga para las pequeñas economías un programa de trabajo que se desarrollará en sesiones específicas del CCD".

17. En 2005 se dedicaron cinco sesiones específicas formales al Programa de Trabajo sobre las Pequeñas Economías.  Las reuniones se celebraron los días 21 de febrero de 2005, 6 de abril de 2005, 25 de mayo de 2005, 17 de octubre de 2005 y 16 de noviembre de 2005 bajo la presidencia del Embajador C. Trevor Clarke (Barbados) y el Embajador Gomi Tharaka Senadhira (Sri Lanka).  En la medida de lo posible, estas reuniones fueron programadas para coincidir con la "Semana en Ginebra", que se organiza para los Miembros y observadores sin representación permanente en Ginebra, a fin de asegurar la participación de los Miembros que no tienen misiones en Ginebra.  Las actas de esas reuniones figuran en los documentos WT/COMTD/SE/M/9-13.

18. Durante el período objeto de examen se recibieron siete nuevas comunicaciones sobre cuestiones relativas al comercio de las pequeñas economías y posibles enfoques para dar respuesta a esas cuestiones.  En la décima sesión específica celebrada en abril de 2005 se hizo la presentación de una nueva comunicación en la que se facilitaba una lista indicativa de características y problemas específicos de las pequeñas economías.  Este documento, presentado por las delegaciones de Antigua y Barbuda, Barbados, Bolivia, Cuba, El Salvador, Fiji, Guatemala, Honduras, Jamaica, Mauricio, Mongolia, Nicaragua, Paraguay, República Dominicana, Sri Lanka, y Trinidad y Tabago, se distribuyó con la signatura WT/COMTD/SE/W/12.

19. Para la undécima sesión específica, celebrada en mayo, se preparó otra comunicación que figura en el documento WT/COMTD/SE/W/13/Rev.1.  Esta comunicación, presentada por las delegaciones de Antigua y Barbuda, Barbados, Bolivia, Cuba, Dominica, El Salvador, Fiji, Granada, Guatemala, Honduras, Islas Salomón, Jamaica, Mauricio, Mongolia, Nicaragua, Papua Nueva Guinea, Paraguay, República Dominicana, Saint Kitts y Nevis, San Vicente y las Granadinas, Santa Lucía, y Trinidad y Tabago, lleva por título "Un enfoque para formular respuestas a los problemas relacionados con el comercio de las pequeñas economías".
20. Para la duodécima sesión específica, celebrada en octubre, las delegaciones de Antigua y Barbuda, Barbados, Bolivia, Cuba, Dominica, El Salvador, Fiji, Granada, Guatemala, Honduras, Islas Salomón, Jamaica, Mauricio, Mongolia, Nicaragua, Papua Nueva Guinea, Paraguay, República Dominicana, Saint Kitts y Nevis, San Vicente y las Granadinas, y Trinidad y Tabago presentaron otra comunicación que figura en el documento WT/COMTD/SE/W/14.  Esta nueva comunicación lleva por título "Informe de las pequeñas economías al Comité de Comercio y Desarrollo en Sesión Específica" y contenía dos anexos que los autores habían presentado a los grupos de negociación sobre la agricultura y el acceso a los mercados para los productos no agrícolas.  Los Miembros también escucharon breves exposiciones introductorias de cuatro nuevas propuestas presentadas por Antigua y Barbuda, Barbados, Cuba, Dominica, Fiji, Granada, Islas Salomón, Jamaica, Mauricio, Papua Nueva Guinea, Saint Kitts y Nevis, y San Vicente y las Granadinas en los documentos WT/COMTD/SE/W/15-18.  Tres de estas propuestas se referían a la creación de órganos regionales que podrían ser utilizados por las pequeñas economías para informar y presentar notificaciones acerca de las obligaciones establecidas en el Acuerdo sobre Obstáculos Técnicos al Comercio, el Acuerdo sobre la Aplicación de Medidas Sanitarias y Fitosanitarias y el Acuerdo sobre los ADPIC.  La cuarta propuesta, que figura en el documento WT/COMTD/SE/W/17, se refiere a la posibilidad de acordar nuevas normas para los procedimientos de adhesión.  El Presidente informó a los Miembros sobre el informe del Comité en Sesión Específica al Consejo General y los Miembros debatieron un posible proyecto de texto para su inclusión en la Declaración de la Sexta Conferencia Ministerial.

21. La decimotercera sesión específica se celebró el 16 de noviembre y los Miembros adoptaron el informe del Comité en Sesión Específica al Consejo General distribuido con la signatura WT/COMTD/SE/4.
IV. labor del subcomité de países menos adelantados

22. Durante el período objeto de examen el Subcomité de Países Menos Adelantados celebró cuatro reuniones formales los días 19-20 de enero, 8 de marzo, 8 de julio y 29 de septiembre de 2005.  Las actas de esas reuniones figuran en los documentos WT/COMTD/LDC/M/39 a WT/COMTD/LDC/M/42
, respectivamente.  El Embajador Ian de Jong (Países Bajos) presidió todas las reuniones.

23. La labor del Subcomité se ha centrado principalmente en la aplicación del Programa de Trabajo de la OMC para los Países Menos Adelantados (PMA) adoptado por los Miembros el 12 de febrero de 2002.
  Los temas abordados durante el período abarcado por este informe fueron los siguientes:  i) acceso a los mercados para los PMA;  ii) iniciativas de asistencia técnica y creación de capacidad relacionadas con el comercio para los PMA;  y iii) adhesión de los PMA.

ii) Acceso a los mercados para los PMA

24. El punto referente al acceso a los mercados para los PMA se trató en todas las reuniones del Subcomité.  En la trigésima novena reunión, los Miembros encargaron a la Secretaría que elaborase un documento en el que se examinaran opciones para aumentar la competitividad de los PMA en el sector de los textiles y el vestido en vista de la expiración del Acuerdo sobre los Textiles y el Vestido (ATV).  Por consiguiente, la Secretaría preparó una Nota titulada "Opciones para que los países menos adelantados aumenten su competitividad en el sector de los textiles y el vestido", que se distribuyó con la signatura WT/COMTD/LDC/W/37.  En las reuniones cuadragésima primera y cuadragésima segunda, el Subcomité debatió de forma detallada esa Nota, que se elaboró de conformidad con el mandato acordado en la trigésima novena reunión.  En la Nota se pasa revista a los programas del FMI y el Banco Mundial en el sector de los textiles y el vestido, se examinan programas de asistencia técnica y creación de capacidad relacionados con el comercio y se analizan esquemas no recíprocos de preferencia concedidos a los PMA y otros medios de hacer frente a las limitaciones que aquejan a las exportaciones de los PMA.  En la Nota también se enumeran opciones para que los PMA aumenten su competitividad en cada una de estas esferas.  En la cuadragésima segunda reunión, el FMI, el CCI y el Banco Mundial hicieron exposiciones sobre sus respectivas actividades destinadas a aumentar la competitividad de los PMA en el sector de los textiles y el vestido.  En vista de las peticiones de los Miembros, el Subcomité aceptó volver a examinar la Nota en su próxima reunión.

25. En su cuadragésima reunión, el Subcomité examinó la Nota de la Secretaría sobre el examen anual del acceso a los mercados para los productos originarios de PMA, que se distribuyó con las signaturas WT/COMTD/LDC/W/35-TN/MA/S/12.
  En esta Nota, que la Secretaría presentó en las reuniones trigésima novena y cuadragésima, se facilita información sobre los perfiles de las exportaciones de los PMA, las medidas arancelarias adoptadas en favor de los PMA y las iniciativas y mejoras para conceder acceso a los mercados a los PMA, y se aborda como tema especial la utilización de preferencias.  En la cuadragésima primera reunión, la Secretaría informó al Subcomité sobre los preparativos del próximo examen anual del acceso a los mercados para los productos originarios de PMA y anunció que el tema especial del examen sería las condiciones de acceso a los mercados de los países en desarrollo para los productos originarios de PMA.

iii) Iniciativas de asistencia técnica y creación de capacidad relacionadas con el comercio para los PMA

26. El punto referente a las iniciativas de asistencia técnica y creación de capacidad relacionadas con el comercio se trató en las reuniones cuadragésima, cuadragésima primera y cuadragésima segunda del Subcomité.  En las reuniones cuadragésima y cuadragésima primera, el Subcomité examinó la Nota de la Secretaría sobre la "Asistencia para abordar las limitaciones relacionadas con la oferta" distribuida con la signatura WT/COMTD/LDC/W/33 y su addendum.  La Nota que figura en el addendum se elaboró atendiendo la solicitud hecha por el Subcomité en su trigésima octava reunión, y en ella se facilita información sobre las medidas relacionadas con la oferta que se han adoptado en respuesta a las necesidades identificadas en los estudios de diagnóstico sobre la integración comercial (EDIC) y sus Matrices de Acción establecidas con arreglo al Marco Integrado (MI).  El Subcomité señaló que el MI era un instrumento importante para abordar de manera eficaz las necesidades de desarrollo comercial de los PMA, incluidas sus limitaciones relacionadas con la oferta.

27. En la cuadragésima segunda reunión del Subcomité, el Presidente del Comité Directivo del Marco Integrado (CDMI) informó sobre la situación de la aplicación del MI y también sobre las novedades en relación con la iniciativa "Ayuda para el Comercio".  El Subcomité se sumó al Presidente del CDMI que había acogido con satisfacción el respaldo del Comité para el Desarrollo del FMI y del Banco Mundial a las propuestas para mejorar el MI, incluida la ampliación de sus recursos.  El Presidente del CDMI puso de relieve el deseo de los PMA de que el Programa de Trabajo actual del MI se prorrogara después del 31 de diciembre de 2005, fecha prevista para su conclusión.  Las actas de las reuniones del CDMI celebradas durante el período objeto de examen figuran en los documentos WT/IFSC/M/11 a WT/IFSC/M/13.  Desde la cuadragésima segunda reunión del Subcomité, el CDMI había celebrado su decimoquinta reunión el 26 de octubre y las actas de dicha reunión figuraban en el documento WT/IFSC/M/14.
  En esa reunión, el CDMI había debatido las propuestas de Ayuda para el Comercio, en particular el respaldo del Comité para el Desarrollo del FMI y del Banco Mundial a una propuesta para mejorar el Marco Integrado el 26 de septiembre.  El CDMI, sobre la base de las recomendaciones del Grupo de Trabajo del Marco Integrado (GTMI), había acordado tres elementos que, conjuntamente, constituían un mejor MI, es decir:  i) recursos financieros previsibles mayores y adicionales;  ii) capacidades reforzadas en los beneficiarios del MI para aplicar, administrar y supervisar el MI;  y iii) una mejor gestión del MI.  El CDMI había acordado también prorrogar el Programa de Trabajo del MI hasta el 31 de diciembre de 2006.
  Se puede seguir el progreso del MI en general en su sitio Web:  www.integratedframework.org.

28. La Secretaría informó al Subcomité en su cuadragésima reunión sobre la asistencia técnica relacionada con el comercio prestada a los PMA especialmente en relación con el Programa de Trabajo de Doha y la Decisión adoptada por el Consejo General el 1º de agosto de 2004.  La Secretaría informó que, en 2004, los PMA habían participado en un 40 por ciento de la asistencia técnica relacionada con el comercio prestada por la Secretaría.  Se alentó a los PMA a que presentaran peticiones de asistencia técnica a la Secretaría.

29. En su cuadragésima primera reunión, la Secretaría informó al Subcomité sobre las disposiciones para facilitar la participación de los PMA en la Sexta Conferencia Ministerial de la OMC en Hong Kong, China.  La Secretaría instó a los Miembros a que hicieran contribuciones al Fondo Fiduciario establecido para financiar los gastos de viaje de tres participantes por PMA.

iv) Adhesión de los PMA
30. El Subcomité examinó el punto referente a la adhesión de los PMA en su cuadragésima segunda reunión.  La Secretaría hizo la presentación de una nota distribuida con la signatura JOB(05)/180, en la que se describe la situación actual de los grupos de trabajo sobre las adhesiones de los PMA.  Durante el período objeto de examen, 10 PMA se encontraban en diferentes etapas del proceso de adhesión.  El Subcomité pidió un proceso de adhesión acelerado y simplificado para la adhesión de los PMA sobre la base de las directrices
 adoptadas en 2002 para facilitar la adhesión de los PMA.
__________
� El Comité de Comercio y Desarrollo en Sesión Extraordinaria, que examina la cuestión del trato especial y diferenciado, tiene sus propias prescripciones en materia de presentación de informes.





� El informe anual del Comité correspondiente a 2004 figura en el documento WT/COMTD/50 de 13 de diciembre de 2004.





� WT/COMTD/M/54 y WT/COMTD/M/55, por distribuir.





� En la cuadragésima novena reunión, se concedió al Fondo Común para los Productos Básicos la condición de observador, sobre una base ad hoc para cada reunión, a fin de que pudiera seguir el tema relativo al deterioro de la relación de intercambio para los productos primarios y su repercusión en el comercio y el desarrollo de los países exportadores de productos primarios.


� El documento se distribuirá con la signatura WT/COMTD/W/145.


� WT/MIN(01)/DEC/1.





� WT/L/447.





� WT/COMTD/SE/M/12 y WT/COMTD/SE/M/13, por distribuir.


� Por distribuir.





� El Embajador Ian de Jong fue reelegido Presidente por los Miembros en la reunión del CCD el 22 de febrero de 2005.





� WT/COMTD/LDC/11.


� Los exámenes anteriores del acceso a los mercados figuran en los documentos WT/COMTD/LDC/W/28 y WT/COMTD/LDC/W/31.





� Por distribuir.





� WT/IFSC/7.





� El equipo de trabajo de la OMC para la Sexta Conferencia Ministerial de la OMC facilita periódicamente información actualizada sobre estas disposiciones para los PMA.





� WT/L/508.






